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Univerzita Palackého 

v Olomouci 

MEMORANDUM O SPOLUPRÁCI 

Univerzita Palackého v Olomouci 
veřejná vysoká škola v režimu existence dle zákona č. 111/1998 Sb., o vysokých školách a 
o změně a doplnění dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů (zákon o vysokých školách) 
IČO: 61989592 
DIČ: CZ61989592 
se sídlem: 
součást: 
kontaktní adresa: 
jednající: 
bankovní spojení: 
č. účtu: 

Křížkovského 8, 771 47 Olomouc 
Pedagogická fakulta Univerzity Palackého 
Žižkovo nám. 5, 771 40, Olomouc 
prof. PaedDr. Libuše Ludíková, CSc., děkanka Pedagogické fakulty 

 

osoba oprávněná jednat ve věcech realizace smlouvy: 

(dále jen jako „UP") na straně jedné 

Muzeum Kroměřížska, příspěvková organizace 
IČO: 00091138 
se sídlem: 
jednající: 
bankovní spojení: 
č. účtu: 
kontaktní osoba: 

Velké náměstí 38/21, 767 01 Kroměříž 
Mgr. Martina Miláčková, ředitelka 

(dále jen jako „MKM") na straně druhé 

(dále společně jako „smluvní strany" nebo jednotlivě jako „smluvní strana") 

uzavírají 

v souladu s § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012, občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále 

jen jako „občanský zákoník") toto memorandum o spolupráci (dále jen „memorandum") jako 

svobodný výraz vůle obou smluvních stran zavést a prohlubovat vzájemnou spolupráci 

a partnerství při realizaci níže uvedených bodů. 

I. Prohlášení smluvních stran 

1. Muzeum Kroměřížska, příspěvková organizace Zlínského kraje, spravuje několik objektů. 
Poskytuje mimo svoji hlavní činnost i edukační činnost pro celé spektrum školských 



a mimoškolských zařízení a realizuje ji na hlavní budově na Velkém náměstí v Kroměříži 
a v Muzeu v přírodě Rymice. 

2. UP prostřednictvím Pedagogické fakulty Univerzity Palackého v Olomouci (dále jen „fakulta") 
vykonává zejména činnost vzdělávací, vědeckou a výzkumnou. 

li. Oblasti spolupráce 

UP a MKM se dohodly na předmětu spočívajícím ve společné spolupráci a partnerství 
v těchto vzdělávacích a vědecko-výzkumných oblastech: 

1. při řešení interních i externích grantů a projektů, které jsou spolufinancovány 
z Evropských strukturálních a investičních fondů (ESIF), dále grantů a projektů řešených 
v rámci agentur GAČR, TA ČR a dalších jiných poskytovatelů. 

2. při výzkumu, experimentálním vývoji a inovacích na podporu grantových projektů; 

3. při stanovení cílů a způsobů řešení ve vědním oboru: společenské a humanitní vědy; 

4. při realizaci smluvního výzkumu; 

5. při vědeckých experimentech za účelem získání nových vědomostí o principech jevů nebo 
pozorovatelných skutečnostech; 

6. při vedení a garanci bakalářských, diplomových a disertačních prací studentů fakulty; 

7. v rámci orientace v oblasti pedagogické, zejména oblasti společenských věd, a to konkrétně 
v těchto specifikovaných oblastech: 

a) participace na tvorbě edukačních programů pro návštěvníky MKM, především pak ve 
vztahu k cílové skupině reprezentované žáky MŠ, I. a li. stupně ZŠ 
a středoškolskými studenty- stálé expozice, krátkodobé tematické výstavy, příprava 
prezentací, tištěných průvodců, audiovizuálních a multimediálních (interaktivních) materiálů, 

b) realizace (resp. spolupráce při realizaci) jednorázových, úžeji tematicky zaměřených 

akcí k příležitosti výročí, svátků apod. (např. Velikonoce, Vánoce). 

8. při vědecko-výzkumném zkoumání těchto prioritních témat: Max Švabinský a jeho současníci, 
žáci; historie města Kroměříž. 

9. při provádění smluvního výzkumu fakultou pro MKM na zakázku, u nějž vymezení konkrétní 
oblasti, způsob provedení a podmínky realizace budou konkretizovány vlastní smlouvou 
o dílo, popř. obdobnou smlouvou. 

10. při realizaci odborných a pedagogických praxí studentů fakulty, když spolupráce mezi 
smluvními stranami v této oblasti je popsána samostatnou Rámcovou smlouvou o spolupráci 
- odborné praxe studentů. 

Ill. Způsob spolupráce a partnerství 

1. Smluvní strany se dohodly, že budou využívat k dosažení spolupráce dle předchozího článku 
všech dostupných nástrojů, které vyplývají z jejich poslání a jsou v souladu 
s právním řádem české republiky. Ve prospěch naplňování společného cíle si budou smluvní 
strany poskytovat potřebnou součinnost. 

2. Smluvní strany memoranda se dohodly, že pro každou konkrétní spolupráci bude mezi 
smluvními stranami uzavřena smlouva, v níž budou přesně specifikovány konkrétní závazné 
parametry a podmínky spolupráce. 

3. Smluvní strany jsou povinny zdržet se jakékoliv činnosti, jež by mohla znemožnit nebo ztížit 
dosažení účelu tohoto memoranda. 
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4. Smluvní strany jsou povinny vzájemně se informovat o skutečnostech rozhodných pro plnění 

tohoto memoranda, a to bez zbytečného odkladu. 

S. Obě smluvní strany jsou povinny jednat při realizaci vzájemné spolupráce vždy s ohledem na 

zachování dobrého jména druhé smluvní strany. 

6. Smluvní strany jsou povinny jednat při realizaci projektu eticky, korektně, transparentně 

a v souladu s dobrými mravy. 

7. Smluvní strany se dohodly, že každá ze smluvních stran ustanoví svého zástupce oprávněného 

jednat za smluvní stranu v rámci faktické spolupráce založené tímto memorandem. Tyto osoby 

jsou uvedeny v záhlaví této smlouvy, v případě jejich změny příslušná smluvní strana sdělí 

druhé smluvní straně jméno nově ustanoveného zástupce. 

IV. Ochrana duševního vlastnictví 

1. Právy duševního vlastnictví se rozumí jakékoli nehmotné majetkové hodnoty, bez ohledu na to, 

zda požívají zvláštní ochrany právními předpisy či nikoli, zejména vynálezy, zlepšovací návrhy, 

užitné vzory, software, objevy, know-how, ostatní individuální duševní výkony chráněné 

autorským právem apod. (dále jen „výsledky projektu"). 

2. V případě, že při spolupráci na řešení projektů či jiných forem spolupráce podle tohoto 

memoranda vznikne předmět duševního vlastnictví (resp. výsledek projektu), společnou 

činností smluvních stran memoranda, upraví smluvní strany memoranda v každém jednotlivém 

případě práva k těmto předmětům duševního vlastnictví prostřednictvím samostatné smlouvy. 

3. Pokud při vzniku předmětu duševního vlastnictví (výsledku projektu) společnou činností 

smluvních stran memoranda nedojde k uzavření výše uvedené smlouvy o úpravě práv ke 

společnému předmětu duševního vlastnictví, budou platit následující principy: 

a. dotčené smluvní strany budou mít společná práva k předmětům duševního 

vlastnictví, 

b. výše spoluvlastnických podílů každé ze smluvních stran bude odpovídat jejich 

zjištěnému podílu na práci, 

c. v případě, kdy příslušný podíl každé ze smluvních stran (případně dalších subjektů) na 

práci nemůže být zjištěn, budou spoluvlastnické podíly shodné. 

4. Jsou-li zaměstnanci pracující pro smluvní stranu oprávněni nárokovat si práva na poznatky, 

učiní smluvní strana příslušné kroky nebo uzavře příslušné dohody, aby tato práva mohla být 

vykonávána způsobem, který je slučitelný s jejími závazky v rámci této smlouvy. 

V. Mlčenlivost 

1. Smluvní strany memoranda se zavazují zachovávat mlčenlivost o duševním vlastnictví, které 

jim bylo poskytnuto druhou stranou memoranda pro účely spolupráce dle tohoto memoranda 

a na něj navazujících smluv, a užívat takové duševní vlastnictví pouze pro účely spolupráce dle 

tohoto memoranda. Povinnost mlčenlivosti se vztahuje i na zaměstnance a další osoby 

smluvních stran podílejících se na spolupráci. 

2. Smluvní strany tohoto memoranda se zavazují, že budou zachovávat mlčenlivost i o veškerých 

skutečnostech týkajících se činnosti druhé smluvní strany tohoto memoranda, s nimiž se 

seznámili při plnění předmětu tohoto memoranda, a které mají nebo mohou mít povahu 

obchodního tajemství ve smyslu ust. § 504 občanského zákoníku. 



3. Plnění závazku k mlčenlivosti nebude od smluvních stran memoranda vyžadováno tehdy, je-li 
kterákoli z nich na základě právních předpisů nebo na základě soudu či jiného státního orgánu 
povinna tomuto orgánu nebo třetímu subjektu poskytnout příslušnou informaci. 

VI. Závěrečná ustanovení 

1. Toto memorandum nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami. Toto 
memorandum se uzavírá na dobu neurčitou. 

2. Toto memorandum je možné změnit pouze formou písemných číslovaných dodatků, které 
budou podepsány statutárními orgány obou smluvních stran. 

3. Smluvní strana memoranda je oprávněna memorandum kdykoliv vypovědět. Výpovědní doba 
v takovém případě činí 3 měsíce. Výpověď je účinná okamžikem jejího prokazatelného doručení 
druhé straně memoranda. 

4. Za splnění závazků vyplývajícím z tohoto memoranda nenáleží ani jedné ze smluvních stran 
memoranda úplata, není-li příslušnou prováděcí smlouvou stanoveno jinak. 

S. Memorandum se vyhotovuje ve čtyřech vyhotoveních, z nichž každá ze smluvních stran obdrží 
po dvou vyhotoveních. 

6. Smluvní strany berou na vědomí, že toto memorandum včetně všech jeho příloh a případných 
dodatků podléhá povinnému uveřejnění podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru 
smluv), v aktuálním znění. 

7. Toto memorandum je uzavřeno dnem jeho podpisu oprávněnými osobami obou smluvních 
stran a nabývá účinnosti dnem jeho uveřejnění v registru smluv v souladu se zmíněným 
zákonem. 

8. UP, která uveřejnění memoranda v registru zajistí, informuje MKM o jejím uveřejnění 
neprodleně po něm na kontaktním e-mailu kontaktní osoby uvedeném v záhlaví tohoto 
memoranda. 

9. Smluvní strany berou na vědomí, že si nezačnou poskytovat žádné plnění na základě tohoto 
memoranda přede dnem jeho účinnosti. 

Za UP: 
. f./fJ '2,i)Z,/ V Olomouc, dne ........................ . 

.......
prof. PaedDr. Libuše Ludíková, CSc. 

děkanka Pedagogické fakulty UP 
gr. Martina Mi čková 

ředitelka MKM 

' 




